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Côté cour
 

Collection Premier théâtre 



À tous les habitants des cours de récré : 

les petits et les grands, 

les réels et les rêvés.



Les Personnages

Childéric, apprenti chevalier 
(En réalité, il s’appelle Éric.)

La mystérieuse Dame Clotilde 
(Son vrai prénom est Cloé.)

Si le texte n’est pas joué, 
prévoir aussi un narrateur.
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Childéric se promène.
Tout à coup, une mystérieuse dame lui barre le 
chemin.

Dame Clotilde – Halte-là ! Qui es-tu ?

Childéric – Bonjour Madame ! Je suis Childéric, 
apprenti chevalier à la cour du roi.

Dame Clotilde – Où vas-tu de si bon matin ?

Childéric – Je me promène. Je parcours le 
chemin qui zigzague dans les bois.

Dame Clotilde – Ce chemin mène à la Cabane 
noire. Elle est très vieille, toute 
sombre, et n’a pas de fenêtres. 

Childéric – Et alors ?
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Dame Clotilde – Ne sais-tu pas qu’un dragon vit 
là-bas ?

Childéric – Oui, c’est ce que raconte toute la cour. 
Mais il est si vieux qu’il passe son 
temps à dormir : je n’ai pas peur.

Dame Clotilde – Tu devrais ! Le monstre est 
sans pitié pour ceux qui osent 
le déranger...  As-tu pris une 
armure et une épée, au moins ?

Childéric – Non, je suis sorti sans. 

Dame Clotilde – Ne va surtout pas par là, alors !
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Quelques temps plus tard, Childéric est à 
nouveau devant la Dame.

Dame Clotilde – Rebonjour, Childéric. 

Childéric – Rebonjour, Madame.

Dame Clotilde – Retournes-tu sur le chemin qui 
zigzague ? 

Childéric – Oui, je pars combattre le dragon de la 
Cabane noire.

Dame Clotilde – Es-tu préparé ?

Childéric – Oh oui, Madame ! Mon armure, mon 
épée, tout est prévu.

Dame Clotilde – Tu as oublié quelque chose...
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Childéric – Quoi ?

Dame Clotilde – Tu n’as pas de casque.

Childéric – Tu es sûre que ce dragon crache des 
flammes ?

Dame Clotilde – Un dragon crache toujours 
des flammes. Tu dois avoir un 
casque.

Childéric – Bon, je repars, alors...
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Childéric est de retour.
Il brandit son épée, mime un combat contre un 
dragon imaginaire, et, après l’avoir tué, salue la 
Dame.

Childéric – Re-rebonjour, Madame.

Dame Clotilde – Re-rebonjour, Childéric.

Childéric montre son casque et son armure de 
la pointe de son épée.

Childéric – Armure... Casque... Épée. Je suis prêt 
à combattre ce fichu dragon.

Dame Clotilde – Pas si vite, Childéric. 

Childéric – Pourquoi ? Tu vois que je suis prêt !
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Dame Clotilde – Tu crois être prêt. Je dois 
pourtant te prévenir : voilà 
des années que je suis là, et 
beaucoup de chevaliers, bien 
plus forts que toi, sont passés 
devant moi, ont pris le chemin 
qui zigzague, ont affronté le 
dragon de la Cabane noire, et…

Childéric – et… ?

Dame Clotilde (Elle parle tout bas.) – … ils ne 
sont pas revenus.

Childéric – Pardon ? Parle plus fort.

Dame Clotilde (Elle crie presque.) – ILS NE SONT 
PAS REVENUS !

Childéric – Voilà qui donne à réfléchir, c’est vrai… 
Mais je pars quand même me battre.
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Dame Clotilde – Dommage.

Childéric – Pourquoi « dommage » ?

Dame Clotilde – Dommage… car je ne te reverrai 
plus... Nous aurions pu devenir 
amis.

childéric – Nous le serons ! Tout à l’heure, je 
repasse, je t’offre la tête du dragon, et 
nous devenons amis pour la vie. 
À plus tard !

Dame Clotilde – Tsst, tsst, tsst !  Pas si vite. 
As-tu pris des vivres ?

Childéric – Des « vivres » ? C’est quoi ?

Dame Clotilde – De la nourriture… de quoi 
boire… de quoi vivre, en fait.

Childéric – Et pourquoi ?
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Dame Clotilde – Le combat dure parfois des jours 
et des jours...


